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 Une  assistante  de  médecine  générale  m’a  demandé  de  superviser  son  travail  de  fin  d'étude. 
 On  ne  comprend  pas  bien  pourquoi  cela  ne  s’appelle  pas  Master  thesis  puisqu’il  s’agit  d’un 
 travail de fin d’étude de master. 
 L’élément  le  plus  important  d’un  tel  travail  est  la  bibliographie.  “Qu'on  dit  mes  collègues  sur 
 ce sujet avant moi?” est la première question de n’importe quelle recherche 

 Il  est  aussi  curieux  que  souvent  les  étudiants  en  médecine  de  Belgique  francophone  n’ont 
 que  peu  entendu  parler  de  bibliographie  alors  qu’ils  sont  en  fin  de  curriculum.  Ces  matières, 
 essentielles  à  la  formation  scientifique,  font  partie  de  la  formation  de  base  en  Amérique 
 Latine  ou  elles  sont  souvent  enseignées  en  première  année  de  médecine.  Aucun  risque  de 
 devoir  expliquer  Zotero  ,  PubMed  ou  les  MeSH  à  un  étudiant  brésilien  en  dernière  année  de 
 médecine. 

 ●  De  façon  intéressante  les  universités  francophones  de  Belgique  demandent  que  les 
 TFE  soient  indexés  avec  3CGP  .  Mais  la  plupart  des  étudiants  ne  savent  pas  qu’il 
 s’agit  d’abord  d’une  ressource  qui  leur  ouvre  la  porte  de  PubMed  avec  des  équations 
 de  recherche  automatique  dans  les  domaines  les  plus  fréquentés  de  la  médecine  de 
 famille.  Cette  ressource  est  disponible  grâce  à  la  grande  ouverture  d’esprit  des 
 collègues qui gèrent le  laboratoire d’informatique de l’Université de Rouen 

 3CGP c’est; Core Content Classification of General Practice, un interface qui utilise 
 la classification Internationale des Soins Primaires adjointes des Q-Codes  soit un 
 classement des concepts fréquents de médecine générale. 
 On y accède par un interface multilingue (10 langues) qui permet aussi, du moins 
 pour les Q-Codes et quelques codes CISP d’avoir accès à une stratégie de 
 recherche automatisée sur PubMed:  Accès 3CGP 
 Il y a encore pas mal de trucs à dire sur 3CGP. Malheureusement le site 
 docpatient.net qui hébergeait les articles à ce sujet a cramé dans l’incendie d’un data 
 center. Donc tout est à refaire. Ça vient. 

 ●  Voyons maintenant comment fera un étudiant brésilien ou équatorien 
 (Copie du mail envoyé ce jour) 

 hello Sarah 
 Comme j’installe zotero sur mon ordi je voulais voir comment il fonctionne. 
 J’ai donc commencé à chercher de la biblio 
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https://www.zotero.org/
https://pubmed.ncbi.nlm.nih.gov/
https://www.ncbi.nlm.nih.gov/mesh/
http://www.mgtfe.be/le-guide-dindexation-dun-tfe/
https://www.cismef.org/cismef/d2im/
https://docs.google.com/presentation/d/1bNcoa5EySdfh_5nC5Cw6CLJh2k7LukuYiQUF75zzNs0/edit?usp=sharing
https://www.hetop.eu/hetop/3CGP/fr/


 je me suis dit que je pouvais compléter un peu la tienne; J’imagine que tu as utilisé  Google 
 Scholar  et  PubMed  avec les  MeSH  . C’est déjà une solide base. 
 Le souci est que ça oriente quasi exclusivement vers le monde anglo saxon 
 J’ai utilisé ici des outils qui peut-être tu ne connais pas 

 ●  J’ai  d'abord  été  sur  DECS  https://decs.bvsalud.org/fr/  que  tu  peux  maintenant  aussi 
 consulter  en  français  mais  qui  est  d’abord  une  création  sud  américaine  en  portugais 
 et  anglais.  DECS  (pour  Descriptores  de  Salud)  intègre  le  MeSH  en  quatre  langues 
 (avec  la  collaboration  de  Rouen  lab)  Comme  son  nom  l’indique  c’est  une  ressource 
 de Descripteurs en santé (Descripteur est le terme technique pour dire mot clef) 

 DECS est utilisé en Amérique Latine par tous les étudiants et professionnels de santé 
 Il intègre aussi une liste de descripteurs additionnels très importante 
 DECS sert à indexer la Biblioteca virtual em saúde ou BVS  https://bvsalud.org/ 
 Initialement  en  portugais  mais  exprimée  en  espagnol  et  anglais,  cet  interface  documentaire 
 semblable  à  PubMed  est  maintenu  par  le  Centre  d'information  sur  les  sciences  de  la  santé 
 d'Amérique  latine  et  des  Caraïbes,  financé  par  l’OMS  plus  exactement  par  OMS  Amérique 
 qui  s’appelle  PAHO,  Pan  American  Health  Care  Organization.  Le  site  oriente  vers  des 
 ressources généralement en open access. 

 ●  Sur  https://bvsalud.org/en/  (ici interface en anglais) 
 Aller à l'onglet advanced search ; introduire les descripteurs que tu peux aussi aller chercher 
 sur DECS comme tu l’aurais fait sur les Medical Subject Headings 
 Le chic est que tu puisses écrire tes descripteurs en français! Mais j’ai mis Family physician 
 en anglaisi parce que le terme médecin généraliste ne correspond pas vraiment au MeSH 
 Family physician qui est ici utilisés par BVS en arrière plan 

 La recherche sur les trois descripteurs 

 Note que si tu ne connais pas bien les termes tu peux toujours, comme dans les MESH 
 mettre un * après une racine comme ici ou j’ai tapé pallia*. Si tu vas voir, cette entrée fournit 
 pas moins de 125.000 résultats dans BVS! 
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 La stratégie de recherche (soins palliatifs) AND (coordination des soins) AND (family 
 physician), bien qu’élaborée en deux langues donne un résultat intéressant puisqu'elle 
 fournit 48 titres. 
 En utilisant le  connecteur Zotero dans Chrome  j’ai ajouté à ta biblio une dizaine de titres qui 
 me semble pertinent à ta recherche. 

 Bien a toi 
 Marc 

https://chrome.google.com/webstore/detail/zotero-connector/ekhagklcjbdpajgpjgmbionohlpdbjgc



